


Paroisse réformée de Fribourg


Reformierte Kirchgemeinde Freiburg


RAPPORT ANNUEL 2010 DU CONSEIL DE PAROISSE
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1. Paul-Albert Nobs, président

2. Anne Burger, vice-présidente et responsable du dicastère de la formation alémanique

3. Colette Défago, responsable du dicastère du personnel 

4. Christian Renz, responsable du dicastère de la diaconie

5. Ernst Schläfli, responsable du dicastère des bâtiments

6. Walter Schoop, responsable du dicastère administration et finances

7. Claude Widmer, responsable du dicastère de la formation francophone 

8. Thérèse Würgler, responsable du dicastère vie paroissiale

9. Les pasteurs, d’office membres du Conseil de paroisse

10. Denise Seoane, secrétaire

Rapport du Président

Le Conseil de paroisse a traité les objets courants et plus spécifiques lors de 13 séances, en étroite collaboration avec les différentes commissions et groupes paroissiaux. Deux assemblées de paroisse ont également été préparées lors de ces séances. Le projet de révision de la Constitution et du Règlement ecclésiastique a été l’objet d’une intense réunion d’un samedi matin, précédée en fin de journée du vendredi de la visite du chantier du temple et de la possibilité de monter jusqu’au sommet du clocher, par les échafaudages posés pour la réfection des façades et de la toiture. Expérience unique et inoubliable !
Le groupe de travail, créé pour la restauration de l’église et de ses alentours, s’est réuni à 26 reprises jusqu’aux vacances de Noël 2010. Il vous donne rendez-vous au week-end de la Pentecôte, les 11/12 juin 2011 pour un concert d’orgue et une fête d’inauguration.
L’année 2010 a également été marquée par la signature d’une convention avec les instances de notre Eglise cantonale, pour une collaboration accrue avec l’aumônier pour les hôpitaux des sites de Fribourg, Billens, Châtel-St-Denis et Riaz. Ainsi, Monsieur Luc Genin est entré au service de la paroisse au 1er juillet, partageant son temps de travail entre l’aumônerie des hôpitaux et la collaboration avec nos pasteurs, l’objectif visé étant d’augmenter la visibilité du poste, pour un meilleur suivi des patients réformés.
C’est l’engagement de toutes et de tous qui permet à la paroisse de fonctionner et de remplir sa mission et je remercie chacune et chacun pour sa disponibilité et son efficacité.

Paul-Albert Nobs, président du conseil de paroisse

Rapport d'activités Des Pasteurs 

Quoi de bon en 2010 ?

Dans le quotidien pastoral fait de visites, d’entretiens en tout genre et de séances, je grappille encore ces bons fruits de ma mémoire pour vous les livrer avec joie :

· au printemps, retraite des confirmands, pour la première fois bilingue, dans un lieu protestant porté par une vie et un projet communautaires. La venue des familles pour le dimanche matin a permis de vivre un culte émouvant durant lequel confirmands, accompagnants et parents ont pu se dire ce qui compte dans l’amitié. Occasion communautaire différente…

· en été, 4 baptêmes par immersion dans la Glâne. Occasion joyeuse de vivre et d’exprimer autrement notre lien mutuel dans la foi au Vivant…

· en été encore, la participation à un cours d’islamologie tenue par un enseignant musulman pratiquant. Occasion encore trop rare d’être formée dans la foi de l’autre, et non sur la foi de l’autre. Changement de perspective…

· en automne, participation à Festibible par des narrations bibliques dans une équipe intra-protestante composée d’une adventiste, de 4 membres de 2 églises évangéliques et moi, en tant que réformée. L’occasion de raconter ce qui nous tient à cœur pour bien 300 personnes pendant une fin de semaine…

Débora Kapp

Avec d’autres, découvrir des réalités de la vie, et agir en conséquence et de manière responsable, inspiré par l’enseignement de Jésus

Au printemps : Le commerce mondialisé a des effets sur l’agriculture en Suisse. Nous avons voulu en savoir plus, en invitants quelques paysans de notre paroisse pour une soirée de discussion. Sur le thème : L’agriculture locale et marché global, quelques paysans ont livré leur expérience quotidienne. Un appel à nous tous de devenir consomm’acteur.  

Avant l’été : La migration est une thématique médiatisée. Mais à Fribourg, que vivent ces gens qui cherchent un monde meilleur chez nous ? Frib’attente était un projet d’une semaine d’activité, de rencontre, deux expositions à l’Ancienne Gare. Une plateforme des organisations en lien avec les migrants est née. Notre paroisse y était le moteur et a appris à mieux connaître des lieux de misères et d’espérance dans notre ville. 

En début d’automne : A Fribourg vivent beaucoup d’Africains. Certains sont membres de notre paroisse, d’autres fréquentent des Communautés africaines, plusieurs les deux. Nous faisions plus ample connaissance sous un projet appelé « Ensemble pour 
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grandir ». Des visites auprès de plusieurs familles africaines et un culte en octobre en collaboration avec des membres des communautés africaines ont été des premiers pas les uns envers les autres. 

Vers l’hiver : Des bouddhistes à Fribourg ne sont pas seulement des gens « exotiques ». Dans le cadre de la Semaine des Religions en novembre, nous avons rencontré des bouddhistes de souche fribourgeoise, pour se présenter : qui sont ces réformés ? Qui sont ces bouddhistes ? Une soirée de qualité en échange, mais extrêmement peu fréquenté. 

Notre identité chrétienne, voire réformée, s’approfondit en lien avec l’autre différent. Le temple au centre de la ville a pour moi vocation d’espace de rencontre. 

Martin Burkhard
Zweisprachigkeit: Ein Erfolgsmodell?

Ich habe beim Durchsehen der Berichte der letzten Jahre festgestellt, dass das Thema Zweisprachigkeit mit grosser Regelmässigkeit auftaucht. Meist war ebenso von Erfolgen wie auch von Schwierigkeiten die Rede. Wahrscheinlich wird das noch eine Weile so bleiben, bis dann eines Tages unsere Kirchgemeinde dermassen reibungslos zweisprachig funktioniert, dass es nichts mehr darüber zu schreiben gibt. So weit sind wir, wie Sie sehen, noch nicht, aber ich glaube, wir sind diesem Ziel auch im letzten Jahr wieder ein Stück näher gekommen. 

Die Konfirmationen in Freiburg wurden zwar nicht zweisprachig durchgeführt (wie es fälschlicherweise in der "Liberté" geschrieben stand), aber  die KonfirmandInnen beider Sprachgruppen haben gemeinsam einen grossen Teil der Vorbereitungen geleistet: Zum Thema "Freundschaft", das für alle gleich war, wurde gruppenweise im zweisprachigen Konflager und an weiteren Vorbereitungs-Anlässen ein vielfältiges Programm mit Darbietungen, Lesungen und Liedern zusammengestellt. Dabei haben sich die beiden Sprachgruppen von Anfang an gegenseitig mit Ideen und Feedbacks motiviert und bereichert. Sogar für das eigentliche Konfirmations-Ritual, das bisher bei den Deutschsprachigen und Francophonen traditionell sehr unterschiedlich gestaltet worden war, konnte eine gemeinsame Form gefunden werden. So hat  schliesslich jede der  3  KonfirmandInnengruppen (zweimal französisch, einmal deutsch) auf ihre Weise und in ihrer Sprache Konfirmation gefeiert, aber gleichzeitig ganz im Bewusstsein, zu einer zweisprachigen Gemeinschaft zu gehören, die vieles miteinander teilt und grosses Interesse aneinander hat. 
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Sicher ist es nicht nur Zufall, dass sich aus diesem Konfjahrgang besonders viele Jugendliche anschliessend zum Weitermachen als Accomp gemeldet haben. Das ist ganz sicher auch ein Verdienst der bisherigen Accomps, die für die neue Generation wichtige Vorbilder sind. Mit ihrem grossem Elan und mit ihrer Bereitschaft, trotz der Schwierigkeiten vor allem auch die Chancen der Zweisprachigkeit zu sehen und diese zu leben wecken sie Neugierde aneinander, und Freude am Zusammensein über die Sprachgrenze hinaus.

Urs Schmidli

Cours dans les CO

Dans l’optique des Réformateurs, une partie du ministère pastoral est l’enseignement. C’est une tâche à laquelle nous nous attelons tous, avec plus ou moins de bonheur. Nous intervenons dans les CO, en lien avec le parcours pour la préparation à la confirmation. Nous avons comme support un manuel, paru dans l’Eglise d’Allemagne au début des années 90 et traduit par une paroissienne de Fribourg.

Depuis la rentrée 2010, la convention pour l’enseignement religieux à l’école, signée entre les Eglises et l’Etat, est appliquée. Cela a généré un grand changement dans notre paroisse: la réinsertion d’un cours à l’école pour les élèves de 3ème année. Le nombre d’heures et d’élèves a donc augmenté, et nous adaptons actuellement notre programme en fonction de cette nouvelle donnée... Quel challenge!

Martine Lavanchy

Verschiedene Konfessionen – ein Glaube 

oder wie Getrenntes sich gegenseitig bereichern kann.

Die Oekumene auf allen Ebenen war Richard Wolf ein wichtiges Anliegen. Seit seiner Pensionierung ist der Bereich der oekumenischen Zusammenarbeit zu einem Teil meiner Aufgaben geworden. In seiner Nachfolge gehöre ich nun zur « Oekumenischen Kommission Freiburg und Umgebung », die sich zum Ziel gesetzt hat, eine Kennenlern- und Austauschmöglichkeit für Christen aller Provenienz darzustellen. Präsidiert von Noël Ruffieux, kümmert sich diese Kommission aber auch um die Organisation von oekumenischen Anlässen wie z.Bsp. die Gebetswoche für die Einheit der Christen oder das Osterfeuer. 
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Bereits zu Beginn meines Amtsantritts hier in Freiburg war ich mit der Begleitung der Gruppe « Foyers Mixtes » resp. « Foyer interconfessionnels » betraut worden. Ein Bereich, den ich gerne und mit Interesse übernommen habe, werden doch, aus Sicht 
unserer Kirchgemeinde, rund 50% der Ehen über die Konfessionsgrenzen hinweg geschlossen.

Ein Höhepunkt dieses Jahres war gewiss das BibelFest / FestiBible. Vom 17. bis zum 19. September wurde Freiburg zum biblischen Mittelpunkt der französisch- und deutschsprachigen Schweiz. Eine Vielfalt von interaktiven Möglichkeiten gaben die Möglichkeit, Erfahrungen zu sammeln in Zusammenhang mit der Bibel. Das Angebot rund um die Heilige Schrift war enorm vielfältig. An Orten wie Georges-Python-Platz, Universität, St. Ursula-Zentrum, Phenix, Bürgerspital, Kinderstube, Ursulinenkloster, Synagoge, Kollegium St. Michael, Institut Romand de formation aux ministères, Kloster Albertinum, Reformierte Kirche, Cap ciné, usw. konnte man durch Film, Cabaret, Kontemplation, « Action »,  Lesen, Erzählen, Kochen, Essen, Spielen, etc. nicht nur viel Wissenswertes über die Bibel erfahren, sondern vor allem mit anderen Menschen in Kontakt und ins Diskutieren kommen. Vielleicht sollte gerade da das Gewicht der oekumenischen Arbeit liegen : im gemeinsamen Handeln und in der gegenseitigen Unterstützung. Wenn wir uns kennen lernen und im gegenseitigen Vertrauen unseren Weg gehen, können wir es uns sogar leisten, in theologischen Fragen und kirchlichen Praktiken unterschiedlich zu sein, da wir die Unterschiede aufnehmen können nicht als etwas, das uns bedroht, sondern als etwas, das unseren Horizont erweitert.

Andreas Rüttner

Création des commissions d’aumônerie et rattachement de l’aumônier à une paroisse.

HFR Châtel, Billens et Riaz

Les patients rencontrés par l’aumônier dans les centres de soins aigus de l’HFR à Riaz et  l’HFR Fribourg sont suivis durant leur convalescence aux HFR Châtel (gériatrie et soins palliatifs) et HFR Billens (réadaptation générale, cardiovasculaire et respiratoire).  

Une étroite collaboration avec les soignants permet aussi une prise en charge des patients en détresse spirituelle quelles que soient leurs convictions ou croyances. A noter la demande récente de soutien des soignants aux soins palliatifs confrontés quotidiennement à la dure réalité de la mort. 
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Enfin, et cela permettra d’assurer un lien localement avec les paroisses, la mise en place de commissions d’aumônerie par sites. 

HFR Fribourg-Hôpital cantonal (HCF)

Les visites aux patients réformés constituent l’essentiel des accompagnements spirituels de l’aumônier au HCF qui comprend 326 lits (par comparaison les sites de Tavel, Meyriez, Riaz, Châtel et Billens ensemble représentent seulement 283 lits). Pour les patients réformés 40% proviennent du district de la Sarine et 20% sont germanophones.

L’inauguration et la bénédiction du nouveau bâtiment hospitalier «Bertigny III» devant un parterre de personnalités politiques et économiques et l’organisation d’un temps du souvenir suite au décès d’une jeune infirmière-cheffe furent des temps forts.
Au long de l’année, la collaboration avec les aumôniers catholiques est permanente et se concrétise dans une participation active à des services religieux à l’hôpital certains jours de fêtes et par la réalisation de divers moyens d’information sur les prestations de l’aumônerie à usages internes.

Rattachement de l’aumônier à la paroisse de Fribourg

L’aumônier est engagé depuis le 1er juillet par la paroisse de Fribourg suite à la décision du Conseil synodal de rattacher les ministres cantonaux aux paroisses. Cela  signifie une réorganisation de l’aumônerie pour remplacer l’aumônier employé maintenant aussi comme collaborateur pour des tâches paroissiales. Ce rattachement est l’occasion de poser des questions délicates, notamment la transmission des données hospitalières et les modalités contractuelles et pratiques de l’engagement des pasteurs sur les différents sites. Dans l’attente de cette nouvelle organisation, la priorité va aux patients de longues durées d’hospitalisation.

Luc Genin, aumônier et collaborateur paroissial

DICASTERE DIACONIE 
Membres : 
Margrit Sigg, Ruth Solioz, Lise Verdon, Nicolas 

Mamboury

Professionnels :
Marianne Zobrist (jusqu’en décembre 2010) et 

Renate Schneider Liengme (dès novembre 2010), 

Nicole Jakubowitz (jusqu’à fin janvier 2010)

Responsable des dicastères :
Christian Renz (diaconie) et 

Thérèse Wuergler (vie paroissiale)

Nombre de séances :  5
A partir du  mois de mars, Thérèse Wuergler, responsable du dicastère vie paroissiale est venue siéger dans la commission qui a été renommée commission diaconale et vie paroissiale; en effet, l’animatrice Marianne Zobrist et les bénévoles exerçant leur tâche dans des activités se situant dans les 2 dicastères, il était plus efficace, pour coordonner le travail, de faire des rencontres communes.

Outre les questions habituelles d’organisation, la commission a traité de la question des cuisiniers pour les activités du Mittagstisch et de la soupe du vendredi ; les recherches ont été vaines et c’est Margrit Sigg avec l’aide des bénévoles qui a permis la poursuite de ces activités très appréciées.

Le succès de « la Pause de midi » se poursuit avec 22473 passages sur 11 mois d’ouverture en 2010, soit une moyenne de 2043 passages par mois ! C’est la preuve que cette activité répond aux besoins des étudiants et apprentis qui disposent ainsi d’un lieu d’accueil convivial pour grignoter un repas à midi, à l’abri des intempéries.

La commission diaconale et vie paroissiale a cessé son activité  en octobre 2010 en même temps que le départ à la retraite de Marianne Zobrist.  Mme Renate Schneider Liengme a repris le poste d’animatrice/coordinatrice à la mi-novembre et a comme répondant direct les responsables des dicastères diaconie et vie paroissiale.

Je remercie les bénévoles et les professionnels pour leur engagement dynamique qui contribue au rayonnement de la paroisse. 
DICASTERE DIACONIE- SUITE
Bureau social :
Membres :
 Martine Lavanchy,  Daniel Kaenel, Christian Renz, 

 Michèle Giannotti (secrétaire)

Nombre de séances :
 9  

Le bureau social a reçu 26 demandes d’aide financière. 21 ont été acceptées.

Le montant total des aides distribuées s’élèvent à Fr. 41’558.05

Voici quelques éléments statistiques qui permettent de se faire une image des demandes :

Provenance des demandes : 

· services sociaux publics et tutelles : 6
· services privés (Caritas, service social inter-entreprise…) : 11
· aide directe : 4
Moyenne d’âge : 42 ans

Situation familiale :

· famille : 11
· famille monoparentale : 6
· personne seule : 4
Situation professionnelle :

· salariés : 8
· rentiers AI/AVS : 5
· Etudiants/apprentis : 2
· Sans revenu, fin de droit de chômage, aide sociale : 6
Objets des demandes :

· Factures de loyers, factures dentistes, lunettes, assurances…
· 4 demandes concernaient des formations professionnelles
Cause des demandes :

· Le plus souvent revenus faibles qui ne permettent pas d’absorber des factures imprévues.
Les dons accordés par le bureau social remplissent leur fonction d’aide ponctuelle et permettent de soulager les demandeurs et d’éviter une péjoration grave de leur situation.  Des lettres de remerciements touchantes témoignent de l’utilité de cette action de la paroisse.  
Christian Renz, membre du conseil de paroisse
DICASTERE VIE PAROISSIALE 

Lors du premier semestre de l’année 2010, Christian Renz et moi avons dirigé ensemble la commission diaconie et vie paroissiale. La commission diaconie a été dissoute en octobre et un souper a mis un terme  aux activités des membres. Les pauses de midi restent rattachées à la diaconie ; les repas de midi du mercredi et les soupes du vendredi dépendent maintenant du dicastère vie paroissiale. 
Toutes ces activités ont été marquées par le départ à la retraite, au mois de septembre,  de Marianne Zobrist. Dès le mois de novembre, nous avons pu engager Renata Schneider Liengme, qui avec beaucoup de motivation et d’élan a repris les 3 groupes de bénévoles.  Grâce à l’engagement de Margrith Sigg et de Marieli von Allmen comme cuisinières, nous avons pu continuer à ouvrir nos portes pour un repas, soit le mercredi, soit le vendredi. Ces offres sont beaucoup appréciées des personnes seules. Nous continuons nos recherches pour engager un/e cuisinier/e supplémentaire.

La coordination des différents groupes au sein de la paroisse, par exemple, ACAT, le chœur œcuménique, etc, est également du ressort de la vie paroissiale. Au début du mois de mai, une première rencontre  a eu lieu, à la maison de paroisse, avec les responsables des différents groupes et le pasteur Urs Schmidli.  Qui participe au culte et quand est un important thème.  L’échange d’expériences de cette soirée ayant été fort apprécié, une telle rencontre sera organisée au moins une fois dans l’année.

La fête de paroisse qui a eu lieu au mois d’août, au château de Villars-les-Moines, est un des événements qui marquent l’année. Le culte célébré dans la chapelle du château, le repas dans un environnement féérique, tout contribue au partage et à la convivialité. Merci à chacune et chacun pour sa contribution au service de la paroisse.
Nous nous réjouissons de tout ce qui a été accompli et espérons encore pouvoir compter sur votre précieuse collaboration durant l’année 2011.

Thérèse Würgler, membre du conseil de paroisse

COMMISSION DE FORMATION

L’année scolaire 2009/2010 a sans aucun doute été marquée par l’entrée en vigueur, après de longues discussions entre les Eglises et l’Etat, de la Convention du 30 juin 2009, concernant l’enseignement religieux  réformé dans les écoles obligatoires. La loi scolaire stipule déjà que du temps et des locaux doivent être mis à disposition pour l’enseignement religieux pendant l’horaire scolaire.  La convention précise maintenant que les enseignants du primaire et du secondaire sont engagés et rétribués par l’Eglise. Pour ceux du secondaire, l’Etat participe au financement pour un certain nombre de leçons. Une commission composée de 3 représentants de l’Eglise catholique, de l’Eglise réformée et de l’Etat surveille l’application de la convention.

Pour notre paroisse, cela a signifié l’introduction d’une leçon de religion pour les 3èmes années des cycles d’orientation francophones, ce qui complique passablement la répartition des classes. Selon la convention, les directions des écoles doivent nous communiquer jusqu’au 30 mai le nombre des élèves et les répartitions, ce qui, malgré la bonne volonté, n’est souvent pas possible. Tous les problèmes étaient plus ou moins réglés une semaine après la rentrée scolaire.
L’enseignement religieux pour les classes enfantines, qui font maintenant partie de l’école obligatoire, n’est pas encore sous toit ; notre commission ne va donc pas manquer de travail ces prochains temps.
Formation des catéchètes

Notre Eglise cantonale propose, depuis l’automne 2010, un cycle de formation pour les enseignants de religion francophones et germanophones. Cette formation est suivie par quelques catéchètes de notre paroisse, nouvellement engagés suite à quelques démissions. Nous espérons que l’Eglise cantonale continuera à offrir des possibilités de formation dont on a besoin pratiquement chaque année.

Plan d’enseignement

Le plan d’enseignement approuvé par le synode pour les écoles de langue allemande est entré en vigueur. Notre paroisse a proposé le développement d’un plan similaire bilingue et s’est mise à disposition comme classe pilote, afin de vérifier l’adéquation de ce plan aux écoles francophones.
Le prospectus envoyé à chaque famille au début de l’année scolaire, contient toutes les offres pour les différentes étapes de la formation.
Préscolarité : sensibiliser
Des rencontres mensuelles et bilingues d’éveil à la foi sont organisées un samedi après-midi. Une trentaine d’enfants y participent assez régulièrement. Des questions fondamentales y sont abordées, ainsi que les histoires de la bible (Noé, David et Goliath, la naissance de Jésus…). Enfants et familles se retrouvent régulièrement tous ensemble au culte.
Ecole primaire : découvrir

L’organisation de l’enseignement religieux dans les classes du niveau primaire est assez complexe : 37 écoles et 52 classes pour la partie francophone et 5 écoles et 18 classes pour la partie germanophone. La participation des enfants est réjouissante, tant à l’école qu’à l’extérieur. 
COMMISSION DE FORMATION - SUITE
De la première à la 6ème année primaire, les enfants participent à un culte et vivent des journées spéciales. Du côté alémanique, les enfants de 3ème année se déplacent, pour la préparation du pain de la sainte cène, chez un meunier et vont à la ferme pour cuire le pain. Les 6ème francophones ont visité Morat et fait connaissance avec les instances de notre Eglise cantonale. Pour la première fois cette année, le camp de préparation des cultes de Noël, avec un thème identique, a réuni à Charmey, les enfants francophones et germanophones. Les magnifiques décorations qui ont embelli l’église durant les fêtes y ont été bricolées.

Cycle d’orientation : développer

L’introduction de l’enseignement religieux dans les 3èmes classes des CO ne s’est pas fait sans mal. Toutes les activités en dehors de l’horaire scolaire sont bilingues : un camp par année scolaire et pour les 3èmes, année de confirmation, quatre rencontres thématiques sont organisées un vendredi soir. Les fêtes des confirmations sont célébrées séparément, mais unies par le thème. L’interprétation du thème par les jeunes a été émouvante et plaisante. Espérons qu’il accompagnera ces jeunes sur le cheminement de leur vie.
Il va sans dire que toutes les activités qui mènent à la confirmation seraient impensables sans les accomps.

Après l’école : accompagner

17 nouveaux accomps ont débuté leur activité et leur formation, c’est-à-dire, suivre un week-end de formation, une journée de formation et de bilan, ainsi qu’accompagner des catéchumènes durant les camps et la préparation à la confirmation. C’est vraiment réjouissant de voir que de si nombreux jeunes sont prêts à mettre leur temps libre à disposition de la paroisse.
FriBénin

Dans une démarche de diversification des possibilités d'engagement des jeunes de notre paroisse, un groupe d'une quinzaine de jeunes entre 17 et 20 ans s'est mis en route, depuis l'été 2010, pour organiser un échange avec des jeunes de l'Eglise méthodiste du Bénin, partenaire de longue date dans le réseau missionnaire de notre Eglise. Nos jeunes ont déjà mené des activités de récoltes de fonds et publié un flyer qui explicite le projet. Ils se sont constitués en groupe et apprennent à se faire confiance, ont discuté du sens de ce projet, écouté un spécialiste du Bénin et visionné un film africain. La première rencontre est prévue en août 2011 au Bénin, le retour en Suisse durant l'année 2012. Le conseil de paroisse a mis à disposition un soutien logistique important et le projet devrait durant l'année 2011, et surtout lors de l'accueil des Béninois en 2012, concerner toute notre paroisse.

Pour conclure, j’adresse un tout grand merci aux catéchètes, pasteurs, accomps, parents et aux membres de la commission, Mme Anna Dellsperger et M. Guy Maïkoff.

Anne Burger,vice-présidente et membre du conseil de paroisse
DICASTERE DU PERSONNEL

Durant l’année écoulée, Madame Nicole Jakubowitz du service social, Mesdames Ulrike Beer Hungerbühler, Zuzana Jaeggi, Caroline Krejci Jaccard et Martina Zurkinden, catéchètes, nous ont quittés pour d’autres fonctions. 

Notre collaboratrice diaconale de longue date Madame Marianne Zobrist est partie à la retraite au mois de décembre 2010.

Nous les remercions de leurs bons et loyaux services et leur souhaitons un avenir plein de succès.

Je vous présente les nouveaux collaborateurs qui sont venus renforcer nos teams durant l’année 2010:

· Madame Silvie Gouffon, Madame Monika Jeckelmann, Madame Patricia Mambo et Madame Anita Wenger ont pris possession de leur poste de catéchète au début de la nouvelle année scolaire.

· Madame Renate Schneider Liengme a débuté son travail d’animatrice en automne 2010.

Nous leur souhaitons une cordiale bienvenue et formons nos meilleurs vœux pour une étroite collaboration au sein de la paroisse.
· Pour l’année 2010, Monsieur Claude Widmer ayant des soucis de santés, a délégué la responsabilité du dicastère de la formation francophone à Madame Anne Burger. 

Nous lui souhaitons une stabilisation de sa santé, afin qu’il puisse récupérer ses forces pour  reprendre ses entraînements à vélo tant aimés. 

Lors de la fête du personnel, nous avons eu le plaisir de féliciter la personne suivante et lui remettre sa prime bien méritée :
· Madame Anne Perrenoud qui assume depuis 20 ans la rédaction des pages de Fribourg pour le journal paroissial En Chemin.
Nous la félicitons pour son dévoué engagement et lui souhaitons beaucoup de satisfaction dans la suite de son activité.

Nous tenons à remercier chaleureusement tous nos collaboratrices et collaborateurs de l’excellent  travail effectué durant l’année 2010 et nous nous réjouissons de poursuivre notre collaboration avec autant d’enthousiasme et de partage sincère que l’année précédente.

Colette Defago, membre du conseil de paroisse

DICASTERE DE L’ADMINISTRATION ET DES FINANCES

Responsable:  Walter Schoop

En collaboration avec le caissier, M. Andreas Berger, et Mme Michèle Giannotti, comptable, le dicastère a traité entre autres les affaires suivantes :

· Etablissement des comptes 2009 qui ont été bouclés avec un bénéfice après amortissement de Fr. 5'464.95 (année précédente : Fr. 45'384.00)

· Mise au point du budget 2011. Le bénéfice escompté est de Fr. 9'790.00 (contre Fr. 9'350.00 en 2010)
· Etablissement d’un bilan provisoire au 31 juillet 2010
· Préparation des comptes 2010
Une délégation du Conseil de paroisse formée de Paul-Albert Nobs, Christian Renz, Walter Schoop et Michèle Giannotti traite régulièrement les arriérés d’impôts. 
Les taux d’impôt valables pour l’an 2010 sont les suivants :

· Taux d’impôt sur la fortune des personnes physiques


Fr.  0.15
· Taux d’impôt sur le capital des personnes morales


Fr.  0.10
· Taux d’impôt sur le revenu des personnes physiques


Fr.  0.095
· Taux d’impôt sur le bénéfice des personnes morales


Fr.  0.10
Je tiens à remercier notre caissier, M. Andreas Berger, ainsi que les membres de la commission de révision des comptes de leur précieuse collaboration. 
Walter Schoop, membre du conseil de paroisse
DICASTERE DES BATIMENTS

La restauration de notre église se poursuit dans le timing souhaité.
Travaux terminés à ce jour : façade, clocher et toiture, vitraux, cène, peinture

A terminer ou en cours : restauration de l’orgue, pose du chauffage, éclairage, sonorisation, sanitaires centre paroissial. Tous ces travaux seront terminés pour l’inauguration à Pentecôte.

Esplanade : suite au concours lancé pour la commune de Fribourg pour l’aménagement du centre-ville, les travaux de l’esplanade et du mur ne pourront pas être terminés avant 2012, voire 2013.
Crèche réformée : La place de jeux a été réaménagée sur ordre de l’Office fédéral de l’environnement OFEV et les plantes, buissons et arbres ont été taillés et élagués.
Ernst Schlaefli, membre du conseil de paroisse

HOPITAL DALER
Activités : la continuité à un haut niveau
Le nombre de patients hospitalisés se situe à un niveau comparable à celui de 2009, soit 4’635 cas (+4). De légères baisses de 4%, respectivement 5%, en chirurgie et en orthopédie, ont été compensées par une croissance en gynécologie et obstétrique. Les 963 naissances (+33 en comparaison de 2009) prouvent que la quatrième salle d’accouchement, prévue dans la future extension, sera bien exploitée. 

En 2010, le taux d’occupation pour les 61 lits attribués par la planification hospitalière cantonale, a atteint 95.25%. Quant à la part des patients assurés en classe commune, elle a continué de progresser pour se situer à 78.5%.
Les activités ambulatoires ont connu une augmentation globale de 5% (+562) ; ceci surtout grâce à la radiologie (+595 ou 7%).

Chiffre d’affaires : la baisse des forfaits LAMal se manifeste
La baisse de 6% des forfaits LAMal, introduite le 1er janvier 2010, pour la classe commune (78.5% de nos patients) a généré sans grande surprise une baisse des produits de l’ordre de 5.4% ou 1.16 million de francs, principalement au niveau des taxes d’hospitalisation.

Les produits d’exploitation ont atteint un montant de 29,9 millions de francs, soit une diminution de 2% par rapport à l’année précédente. Ce résultat, réalisé notamment grâce à l’augmentation des prestations ambulatoires, peut être qualifié de réjouissant et confirme la bonne maîtrise de nos coûts.

Charges et produits : la maîtrise des coûts génère un résultat satisfaisant

La bonne maîtrise des coûts et de la dotation en personnel ont permis de réaliser un résultat positif de CHF 554’900.- ainsi qu’un cash-flow opérationnel de 4,6 millions de francs, soit un montant légèrement inférieur à celui de l’année précédente. Cette situation permet d’assurer l’autofinancement des investissements et des travaux liés à la construction de l’agrandissement sud-est.

Agrandissement « sud-est » : le gros-œuvre est là

Les travaux sur le chantier ont débuté à la fin février 2010 et, déjà à la fin juin, la première dalle sur l’étage A (radiologie) était posée. A cette même période, il a fallu démonter des éléments de béton de la façade existante. Ces forages, tout comme la construction de l’extension sur le bâtiment actuel, au niveau de la salle de réveil, ont généré beaucoup de bruit. 

Une bonne communication entre les différents intervenants ainsi que la coordination journalière des opérations ont permis de limiter les nuisances, en faisant appel aussi bien à la souplesse de l’entreprise qu’à la compréhension du personnel et des patients. 
HOPITAL DALER - SUITE
Autres projets réalisés dans le domaine de l’entretien et de la gestion

Un certain nombre de projets ont été réalisés en 2010, notamment :

· La rénovation de deux cabinets de médecins

· Le remplacement de l’éclairage à l’étage C

· La rénovation du couloir entre la maternité et le bâtiment 1916

· La rénovation du bureau et des toilettes à l’étage D

· Le rafraichissement de la façade du bâtiment 1954 côté nord 

En parallèle, l’installation dans les différents services d’un système électronique de saisie et de gestion du temps de travail, comportant un système intégré de planification du personnel, a nécessité un engagement important du chef administratif M. Fischer. 

Le personnel : formation et recrutement intensifiés  

Le recrutement de personnel qualifié se fait sans trop de difficultés, à l’exception des instrumentistes pour le bloc opératoire. Les établissements hospitaliers mettent tout en œuvre pour favoriser la formation. Néanmoins, dans certains domaines, le marché suisse, si ce n’est européen, reste tendu. La pénurie de personnel qualifié, notamment dans le secteur opératoire, (par ex. infirmières instrumentistes ou techniciennes en salle d’opération TSO) est redoutée de toute part; dans ces secteurs, la main-d'œuvre infirmière est issue essentiellement de pays étrangers. Dans ce contexte, l’Hôpital Daler a renforcé ses efforts en matière de formation du personnel. 
Les remerciements : à la Direction, au personnel et à tous les médecins

Durant l’année écoulée, la collaboration a été très intensive et a rendu possible ce résultat réjouissant. Que chacun et chacune soit remercié du soutien apporté à l’Hôpital Daler en 2010, sous la direction de Monsieur H. Wittwer.
Walter Schoop, membre du conseil de paroisse,

 membre du conseil de fondation de l’Hôpital Daler
ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE
Composition du comité

(au 31.12.2010)
Thomas Zwald, président (Fribourg)

Paul-Albert Nobs,vice-président et représentant de la Paroisse réformée (Corminboeuf)

Franziska Eckmann Haymoz, secrétaire (Fribourg) 

Véronique Python, finances (Bourguillon)

Catherine Favre Kruit, membre (Fribourg)

Silvia Ackermann, directrice (Villarimboud)

Claudine Dousse, remplaçante de la direction et représentante du personnel (Tinterin)
La crèche et son personnel

Direction : Silvia Ackermann 100%
 (Susan Bielmann jusqu’en été 2010)
	Groupe Tournesol

Educatrices:
Juliana Cottier 100 %

                          Laurence Eicher 20 %
                          Nadine Lambert, 40%
Apprentie:
Noémie Mauron  60 %

Stagiaire:
Claudia Ruffieux 100 % 

	Groupe Papillon 
Educatrices:
Claudine Dousse 100%


Jacqueline Wohlhauser 40%

Apprentie :
Nathalie Buchs 80%
Stagiaire:
Aline Mauron 100%

	Groupe Arc-en-Ciel
Educatrices: 
Daniela Mülhauser 60%

Brigitte Mooser 40%

Apprentie:
Nicole Pellet 60%
Stagiaire:
Vanessa Meuwly  100%
	Educatrice itinérante:

Cécile Krassnitzer 70%

Daniela Mülhauser 40%

Stagiaire:
Nicole Gasser 100%

	
	Employées de maison:
Silvia Pasquier 20%
Mireisy Zambrano Pérez 20%


ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE - SUITE
La crèche et ses enfants
Fréquentation 
	
	2009
	2010
	Différence

	Enfants inscrits
	71
	74
	+ 3

	Jours d’enfants
	6720.5
	6730
	            + 9.5

	Jours d’exploitation
	227.5
	227.5
	0

	Fréquentation moyenne
	29.5
	29.6
	+ 0.1


Enfants selon leur commune de domicile

	
	2009

Enfants     Places
	2010
Enfants      Places
	Différence

Enfants     Places

	Fribourg
	   65             28.2
26,3
	   65             28.2
	    0                0

	Villars-sur-Glâne
	     5               1.7
	     5               1.7
	    0                0

	Tentlingen
	     0                0
	     2               0.4
	 + 2          + 0.4

	Châtillon
	     0                0
	     1               0.4
	 + 1          + 0.4

	Oberried
	     1               0.3
	     1               0.3
	    0               0  


Départs

	
	Entrée à l’école enfantine
	Changement de domicile des parents
	Autres motifs
	Total

	2009
	22
	5
	            2
	29

	2010
	15
	5
	            0
	20


Liste d'attente

En raison de la forte demande de places, la crèche a établi une liste d’attente sur laquelle 60 enfants sont inscrits actuellement.
ASSOCIATION DE LA CRECHE REFORMEE - SUITE
Evénements de l’année 2010
	Janvier, février
11 février

20  avril

10 juin
	Sortie en luge des groupes
Soirée des parents du Groupe Papillon et Arc-en-Ciel
Soirée portes ouvertes
Assemblée générale de l’Association de la Crèche réformée

	19 juin
	Brunch



	En juin
	Excursion en groupe pour prendre congé des enfants quittant la crèche


	07 octobre
27 octobre
10 novembre

29 novembre

06 décembre
	Soirée portes ouvertes
Soirée des parents du Groupe Tournesol
Soirée des parents du groupe Papillon
Soirée des parents du groupe Arc-en-Ciel

Visite de Saint-Nicolas et du Père Fouettard, suivie d’un goûter 

	10 décembre
	Souper du personnel et du comité 


Nous adressons nos sincères remerciements au comité de l’Association, à la Direction et au personnel de la crèche pour son précieux engagement tout au long de l’année écoulée.
Paul-Albert Nobs, président de la paroisse,


membre du comité de l’Association de la crèche
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